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摘要：作为非洲流散文化研究的核心概念，“格里奥”（Griot）贯穿了非洲本土宗教文

明的传承与非洲流散文化的历史演进。该词源于法语转写，对应西非曼德语系中的“杰

利”（jeli）。与传统认知中“民间艺人”的单一形象不同，格里奥在本土语境中首先

是操控精神能量“尼玛”（Nyama）的宗教实践者与沟通祖先的灵媒，其次才是口述历

史传承者与谱系记录者。从七世纪加纳帝国的宫廷祭祀，到马里帝国时期《松迪亚塔史

诗》的降神传唱，再到跨大西洋奴隶贸易后格里奥传统在美洲种植园的蛰伏、变异与重

生，其文化角色的内在意涵与外在表征经历了深层的宗教祛魅与历史重构。本文系统梳

理了格里奥的宗教源流、流散文学轨迹与社会功能重构，重点还原其在曼德宇宙观中的

精神内核，并在流散轨迹的历时性框架下，剖析其从宗教灵媒向世俗叙事者、文化疗愈

者及数字媒介先锋蜕变的生存策略。借此研究，旨在打破西方人类学去宗教化、去历史

化的平面叙事，丰富非洲流散文化研究的学理维度。 
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Title: Griot 

Abstract: As a core concept in African diaspora studies, “Griot” runs through the inheritance of 

indigenous African religious civilizations and the historical evolution of African diaspora culture. 

Derived from a French transliteration, the term corresponds to jeli in the West African Mande 

language family. Different from the simplistic image of “folk artist” in traditional understanding, 

a Griot in its indigenous context is first a religious practitioner who manipulates the spiritual 

energy Nyama and a medium communicating with ancestors, and only second a keeper of oral 

history and recorder of genealogies. From the court rituals of the Ghana Empire in the 7th 

century, to the spirit-inspired recitation of the Epic of Sundiata during the Mali Empire, to the 

dormancy, transformation, and revival of the Griot tradition on American plantations after the 

transatlantic slave trade, the inner meaning and external representation of its cultural role have 

undergone profound religious disenchantment and historical reconstruction. This paper 

systematically reviews the Griot’s religious origins, diasporic literary trajectory, and 

reconstruction of social functions. It focuses on restoring its spiritual core within the Mande 

cosmology and, within a diachronic framework of diasporic movement, analyzes its survival 

strategies as it evolved from a religious medium to a secular narrator, cultural healer, and pioneer 

of digital media. This study aims to break the de-religious and de-historical flat narratives of 

Western anthropology and enrich the theoretical dimensions of African diaspora studies. 

Keywords: Griot; religious origins; Nyama; diasporic trajectory; digital Griot 
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一、引言：格里奥的宗教溯源与流散转向 

作为非洲流散文化探究的核心范畴，“格里奥”不仅是西非本土口头文明的鲜活遗产，更是在

跨文化交流与全球化迁移进程中持续被重塑的动态文化象征。需要指出的是，该词并非非洲本土固

有术语，而是法语对曼德语系“杰利”进行转写后衍生的称谓。在传统西非曼德社会结构中，“杰

利”作为世袭的职业群体，其首要身份并非刻板印象中的娱乐性吟游诗人，而是掌控超自然精神能

量、沟通生者与祖先的宗教祭司。 

在曼德宇宙观中，万物皆充盈着一种名为“尼玛”（Nyama）的精神能量。格里奥的口头演述

与音乐演奏，本质上是对尼玛的唤醒、召唤与安抚。《松迪亚塔史诗》的传唱不仅旨在铭记历史，

更是为了唤醒先帝的尼玛以庇佑社群；其在丧葬与加冕仪式中的颂赞，实为灵魂超度与神灵降附的
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宗教法术（Jansen, 2025; Keita, 2025）。然而，跨大西洋奴隶贸易造成了格里奥原生宗教脉络的剧烈

断裂。非洲族群被迫跨洲迁徙，原本深植于西非本土宇宙观的格里奥传统脱离了原生文化土壤，在

陌生的异域环境中开启了文化碰撞、伪装、变异与重构的全新历程。 

随着流散研究的深入，学术关注点已从追溯单一的族群源头，转向对人口迁徙及文化流动动态

过程的探讨（汪杨静，2023）。格里奥在流散过程中展现出的宗教功能隐匿、形态变异与文化延续，

为解读非洲流散文化如何传承与生存提供了绝佳样本。然而，既有研究长期受限于西方人类学的去

宗教化、去历史化视角，将格里奥简化为“民间艺人”或“口述史家”，遮蔽了其作为精神媒介的

哲学底色。基于此，本文旨在摆脱这一平面叙事，真正还原格里奥作为“精神内核”与“生存策略”

的立体全貌。本文并非通史性书写，而是以知识情态的演变为线索，从神圣宣告到生存伪装，再到

数字时代的情态复归，串联起这些看似散落的非洲文化思想碎片。文章将首先追溯格里奥在曼德宇

宙观中的宗教源流，继而勾勒其跨大西洋流散的历史轨迹与空间重构，进而分析当代语境下数字格

里奥的文化衍生与现实困境，最终揭示这一传统从宗教灵媒向流散文化符号演变的深层逻辑。 

 

二、格里奥的宗教内核与本土功能迭代 

格里奥的文化体系呈现出高度的多维性与复杂性，其社会功能的演变逻辑与精神底色，唯有置

于曼德宗教宇宙观、口头诗学理论及文化记忆研究的交叉视角下，方能得到充分阐释。 

（一）口头诗学视域下的演述本质：格里奥的文化实践与口头诗学理论存在深刻的内在关联。

口头演述并非由单一作者固定创作并加以复制的文本产品，而是由演述者、听众与现场情境共同参

与、持续生成的文化过程（朝戈金，2022）。帕里与洛德所奠定的口头程式理论揭示，口头史诗的

传承不依赖于逐字复刻，而是凭借固定的语言程式与核心主题进行即兴创编（尹虎彬，1996）。格

里奥在具体演述中，依据典礼规模、仪式性质与现场氛围灵活调整叙事策略，从而达成了“稳固传

承文化核心、灵活适应演述情境”的动态平衡（朝戈金，2022）。然而，需要指出的是，格里奥的

即兴性远非纯粹的美学或技艺操作——它同时具有深刻的宗教仪式维度。演述者的即兴创编强度，

往往意味着其作为灵媒与祖先精神世界互动的深度与烈度。换言之，语言的生成与变异，在格里奥

体系中既是诗学行为，也是神学事件。 

（二）宗教宇宙观中的灵媒职能：长期以来，学界对格里奥的研究显著弱化了其宗教属性。在

传统曼德社群的宇宙论框架中，格里奥首先是跨越人神边界的阈限性存在——他们是能够沟通生者

与亡灵、凡俗与神圣的灵媒。通过特定的音阶序列、节奏模式与咒语措辞，格里奥得以操控语言中

所蕴含的致命精神能量“尼玛”。这一能力使其在葬礼上安抚亡灵、引导其安然离去，在加冕礼上

则为君主注入来自祖先的神圣力量，从而完成权力的神圣化过程。这种操控精神能量的巫术—宗教

实践，构成了格里奥社会权威最核心、最隐秘的根基。 

与此同时，西非曼德文化经历了本土万物有灵论与伊斯兰教（尤其是苏菲派神秘主义）之间长

达数个世纪的叠合与融合。格里奥在此宗教复合过程中扮演了关键的调适者角色，将苏菲派的冥想

传统、圣徒崇拜与本土的通灵术、祖灵祭祀巧妙缝合，形成了一套既兼容外来信仰又维系本土精神
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的混合仪式体系。这一宗教调适能力，为其日后在跨大西洋流散中的信仰伪装与精神存续埋下了结

构性伏笔。 

（三）文化记忆的活态档案功能：借助扬与阿莱达·阿斯曼夫妇的文化记忆理论框架，可以更

为清晰地定位格里奥的社会角色：他们是前文字社会中“活态的文化档案”（扬·阿斯曼 & 陈国战，

2016）。格里奥所承担的族谱整理与历史叙事，绝不仅仅是世俗意义上的记录行为，而是维系神圣

血脉、合法性权力结构与社群宇宙秩序的关键机制。自殖民时代以降，西方殖民话语体系系统地重

构了非洲历史叙事，试图以文字权威消解本土口述传统的合法性。在此背景下，格里奥的口头传承

成为抵御殖民文化消解、捍卫非洲自身历史解释权的核心防线（赵静蓉，2013）。族谱叙事不仅是

一种记忆的符号化建构，更成为流散后代日后追溯文化根源、修复断裂谱系、重建精神家园的终极

依据（Valldejuli & Sefcik, 2026; Tatchim, 2025）。 

（四）社会治理中的神权制衡机制：格里奥的社会职能进一步深入到前殖民非洲的政治治理与

权力平衡之中。他们扮演着社会中介者与纠纷调解者的角色，而调解的权威并非源于世俗赋予的地

位，而是植根于其作为通灵者的神圣身份所带来的阈限权威。在前殖民时期，格里奥与赞助人（君

王、贵族）之间建立了互惠互利的依附关系，但同时始终保持着独立的社会评论立场。他们通过讽

刺性歌谣、隐晦的口头劝诫及仪式性的批评特权，对权力的滥用进行制度化的限制——此种批判超

越了世俗进谏的范畴，实质为代行祖先意志的神权制衡。步入现代，这一职能依然展现出强大的生

命力。例如，在西非埃博拉疫情期间，格里奥成功将西方防疫科学的理性知识与本土民俗信仰相结

合，构建了具有文化适配性的本土化科普传播体系，充分彰显了传统智慧在现代危机治理中的转化

能力（杨正，2021）。 

 

三、跨大西洋流散的历史轨迹与空间重构 

格里奥传统在流散语境中的演变，并非从非洲到美洲的简单平移，而是一部充满断裂、伪装与

重生的生存策略史。跨大西洋奴隶贸易造成了格里奥原生体系的剧烈断裂：世袭赞助人制度瓦解，

科拉琴等神圣法器被剥夺，宫廷祭司身份逐步丧失。然而，其宗教基因并未消亡，而是转入潜伏状

态。根据保罗·吉尔罗伊提出的“黑色大西洋”理论，流散文化并非线性迁移，而是在船只、种植

园与港口城市之间不断循环、杂交与再创造。格里奥传统正是在这种流动的、对抗性的空间中完成

了自我重构。 

在种植园这一极端压迫的空间里，格里奥的知识与仪式被迫“潜隐化”与伪装。在加勒比海与

拉丁美洲，其通灵与祭祀功能伪装融入了伏都教（海地）、萨泰里阿教（古巴）、坎东布莱教（巴

西）等流散宗教体系中。甘蔗园深处敲击鼓点、引领降神仪式的巫医与长老，实为格里奥宗教职能

在美洲空间的变体与代偿——他们以天主教圣像掩盖非洲神祇，用“呼唤与回应”(call-and-response)

的歌唱结构维系社群的精神纽带，从而在肉体奴役的缝隙中保存了族群的世界观。在北美，由于新

教殖民势力对非洲宗教更为严酷的镇压，格里奥的宗教基因则进一步转化为种植园工作歌中的暗号、

灵歌中的“双重编码”文本，以及地下秘密集会（“灌木礼拜”）中的布道与吟诵（Strait, 2025）。 
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除宗教维度外，格里奥的社会记忆功能也在流散空间中被重新激活。在巴西的奴隶聚居区和美

国的逃亡奴隶社群中，年长者承担起口述族谱、传递逃亡路线、保存非洲语言碎片的责任——这些

实践正是格里奥角色在非宫廷环境下的功能性重生。即便失去了世袭赞助人的经济基础，格里奥式

的“历史守护者”形象依然通过家庭内部的晚间故事、劳动时的轮唱以及节日仪式中的竞赛性歌谣

得以延续。 

值得重视的是，长期以来学界对格里奥的研究过分聚焦于男性，严重弱化了女性在文化传承中

的核心贡献。事实上，女性格里奥（即“格里奥特”，griottes）一直是口头传统的双重支柱。在西

非，女性格里奥通过婚丧歌谣、育儿谚语及市场中的即兴对唱，维护着族群的伦理边界与情感记忆。

在跨大西洋流散中，女性更是文化伪装与代际传递的关键行动者：她们将非洲的编发图案转化为逃

亡地图，将米粥中的谷物排列作为仪式符号，在看似日常的家务劳动中完成了深层文化密码的传递。

马里女性的口头歌谣聚焦移民与性别平等议题，其社会批判与教育功能与传统格里奥高度契合

（Mbodj-Pouye, 2024）。 

进入当代，女性格里奥及具有其特质的艺术家正逐步突破性别束缚，进入乐器演奏、舞台表演、

数字叙事等曾被男性垄断的核心领域，推动传统的创新发展（Mwakalinga, 2025）。例如，塞内加尔

的女性科拉琴演奏家、马里的说唱女歌手，她们不仅复兴了被遗忘的女性格里奥曲目，更以身体与

声音直面父权制与殖民遗产。在海外流散语境中，这些女性艺术家成为黑人女性主义与跨文化对话

的核心力量：她们借助舞台叙事拆解种族与性别的双重压迫，为黑人女性打造独立的文化主体性

（Price-Spratlen, 2026; Wawire, 2024）。从种植园暗处的低语到全球流散舞台上的高歌，格里奥传统

在性别与空间的双重重构中，持续书写着非洲后裔的生存智慧与尊严。 

 

四、当代语境下数字格里奥的文化衍生及其现实困境 

在“新流散性”语境下，当代格里奥的多元形态实质上是其在去领土化过程中的知识生产与情

态重构的具体展现，涵盖了声音重构、叙事重构与媒介重构等不同面向。格里奥传统呈现出极强的

内生演进与自我调适能力。在全球化与数字化浪潮中，其文化形态与社会功能正经历深刻重塑。在

北美等新教文化色彩浓厚的地区，格里奥的宗教外衣被显著剥离，被迫走向高度世俗化：其通灵仪

式中的“呼唤与回应”（call-and-response）演化为种植园的工作歌与灵歌，操控尼玛的吉他/科拉琴

技法则沉淀为三角洲布鲁斯的音乐基因（Strait, 2025）。与此同时，当代黑人艺术家延续了格里奥

的社会批判核心，将嘻哈音乐与口语诗歌打造为新的“街头布道”。音乐采样与舞台演绎不再是单

纯的娱乐，而是一种连接族群历史与当代种族困境的文化反叙事，成为流散者在世俗社会中进行精

神自救的重要方式（Madzivire, 2025）。 

在此背景下，亚当·J·班克斯的《数字格里奥：多媒体时代的非裔美国修辞》（Digital Griots: 

African American Rhetoric in a Multimedia Age, 2011）成为非裔美国修辞学与数字人文学科领域的里程

碑式著作。其核心贡献在于将传统格里奥的角色与嘻哈文化中的 DJ技术（刮擦、混音）以及现代数

字多媒体技术相结合，系统构建了一套属于非裔美国人的数字修辞学理论。班克斯在书中将“律动”
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置于核心位置（作为首章标题），并将其定义为由历史记忆、社群伦理与口头程式共同构成的深层

文化河床。这一概念旨在融合非裔口头传统与新型多媒体写作，创造文化上的共鸣与同步，作用于

时间、节奏与文化记忆，从而使“数字格里奥”成为现代非洲流散文学对非洲口头文学传统进行书

面传承的关键媒介。 

“律动”这一理论视角同样可以照亮当代非洲流散文学的叙事特征。以古尔纳的《最后的礼物》

为例，小说中大量出现的倒叙与碎片化回忆，正如河水在河床上不断回旋、淤积——这正是东非流

散者因殖民、奴隶贸易与移民而失去的口头谱系的文学呈现。父亲的失语症，隐喻着流散律动中历

史叙事权力的断裂与创伤性失声；而族群伦理则体现为对“家”的模糊记忆、对子女双重文化期待

的张力。在埃利森与莫里森等更广为人知的非裔作家笔下，反复出现的“祖先在场”的人物被学界

视为“格里奥”式的存在（谭惠娟, 2018）：他们或以模棱两可的语言与白人周旋，或以歌声和故事

保存并传递黑人的集体记忆与家族史。这类作家的书写实践，实质上已化身为“文学的格里奥”。

其写作不仅是叙事策略的转化，更是以“招魂”为表征的主体性重建仪式——在西方理性主义与殖

民史观的夹缝中，召唤被抹除的祖先记忆，捍卫被压抑的本真主体性（朱振武 & 李丹, 2022）。上

述作家的叙事尽管碎片化，却始终未曾脱离流散者“追寻失落的祖先声音”的律动；因此，其文本

的非连贯性并非逻辑断裂，而是深层文化忠诚的律动式表达。 

数字技术的介入进一步打破了口头传播的时空限制。流散播客以“跨国传播载体”的身份传承

非洲历史、凝聚社群认同，被视为数字时代的新型格里奥（Apiyo, 2026）；社交媒体则搭建起动态

化的数字文化档案，促进泛非文化团结（Babalola & Sedisa, 2025）。更具创新性的是“格里奥式方

法论”的提出：该模式将传统口头叙事规律、社区协作理念与数字人机交互技术融合，为土著文化

的数字化挖掘提供了全新的学术范式（Kotut et al., 2024），实现了传统非洲智慧向现代研究工具的

有效转化。 

尽管格里奥研究具有极高的学术价值与现实意义，其发展仍面临多重困境。首先，跨学科属性

对研究者的知识结构提出了极高要求。其次，口头叙事的动态性与情境依赖性导致田野调研困难，

传统的书面文本研究法难以捕捉声韵、肢体语言与仪式氛围等核心要素（朝戈金，2022）。再者，

口头史料本身的记忆偏差也增加了历史验证的难度（Mandey et al., 2024）。 

更为根本的困境在于西方中心主义范式的桎梏。殖民话语体系长期对格里奥进行去宗教化、去

历史化的片面解读，将其降格为“原始的民间艺人”，从而掩盖了其作为精神祭司与历史主体所承

载的哲学价值，造成了知识生产领域的结构性失衡。为突破这一困境，学界引入“时间政治学”等

去殖民化视角（Vanyoro, 2024），致力于打破殖民话语的束缚，立足非洲本土知识体系，还原格里

奥所承载的文明内涵（Makhedama, 2026）。 

突破上述困境具有多重深远意义：从文化保护角度看，现代化进程使非洲口头传统濒临消失，

亟需通过数字化存档与活态传承加以保护（Odularu et al., 2024; Fagbe et al., 2024）；从社群发展角度

看，格里奥叙事是流散族群消解身份焦虑、重构集体认同的疗愈纽带（Brown & Valcin, 2025; 
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Nyakabawu, 2024）；从文明对话角度看，深入研究格里奥能够打破欧洲中心主义的学术垄断，推动

全球多元文明的互鉴与共生（Akpor et al., 2026）；从社会治理角度看，格里奥所承载的社会调解与

本土科普功能，也提供了一种有别于西方模式的本土化解决方案（杨正，2021）。 

 

五、结语 

格里奥的发展历程浓缩了非洲本土宗教文明的传承与流散史。从西非曼德社会操控精神能量的

宗教祭司，到跨大西洋流散中隐匿变形的生存策略，再到当代文学、音乐与数字媒体中焕发新生的

文化符号，格里奥实现了从神圣到世俗、从本土到世界的全面转型。其之所以能延续千年，核心在

于其极高的包容性与进化能力：宗教灵媒属性赋予其不可替代的精神权威，口头诗学机制提供即兴

创作空间，流散迁徙则锻造了其在异文化中的生存韧性。 

当前，格里奥研究虽面临跨学科门槛、动态文本捕捉及去殖民化学术伦理等挑战，但这正是其

超越常规学术的价值所在。未来研究应从五个维度深化：推进多学科融合，避免浅层套用概念；利

用数字人文与 AI优化口头传统研究模式；深化性别交织性视角以完善叙事体系；开展跨文明口头传

统比较研究拓宽视野；推动格里奥式方法论的落地应用。唯有将格里奥真正置于非洲宗教源流与流

散的历史长河中，方能洞见其作为非洲精神内核与生存策略的完整全貌，为全球跨文明平等对话提

供珍贵的非洲智慧。   
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